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AHHoTanma. PaccMaTpuBaercs SI3bIK CKa3KM KaK 4acTh HAPOJHOM KyJIBTYpBI, SIBISIFOLIEHCS HE TOJNBKO CPEICTBOM
MOHMMAaHHUSI IPUPOJIBI, HO M CPEJICTBOM 3HAKOMCTBA JIIO/ICH CO BCEH AyXOBHOM *kn3HBI0. Kacasick MeHTaMTeTa HEMELKOTo
1 PYCCKOTO HApOIOB, HENb3sl 0e3 BHUMaHUs OCTaBUTh M TAKOW BHJ YCTHOTO HAPOJHOTO TBOPYECTBA KaK CKa3Ka, XpaHs;IIas
B ce0e MH(popMaLo 000 BCeM, YTO COCTABIIAET COAEpKAHUE Ky IbTYphl TOIO MIIM MHOrO Hapoaa. HecMoTps Ha BClo cxo-
HKECTh, B CKa3KaX KaXIOr0 Hapoja 3aJI0XKEHbI CBOM HAI[MOHATIbHBIE 0COOEHHOCTH, KOTOPBIE (JOPMHUPYIOT aOCOMIOTHO pa3-
HOE BHJICHHE OJHOHM U TOH ke MpOOJIEMBI, YTO MPOSBIAETCS B XapaKkTepe TepoeB, X JTyXOBHOW KyIbType M >KH3HEHHOM
yknage. TeopeTnueckasi 3HAYMMOCTh UCCIIEIOBAHUS COCTOUT B TOM, UTO Ha MaTepuaje CKa30K MCCIEAYETCs BOCIIPUSITHE
COBPEMEHHBIMH HOCHTEISIMH Pa3HBIX 3THOCOB ()ParMEHTOB SI3BIKOBBIX KapTHH MHPA, CHOPMHUPOBAHHBIX B IPEIBLIYIIHIE
snoxu. OTMEYaeTcst, 9TO CXOJCTBO M PAa3JIMUMe CKAa30YHBIX MOTHBOB OOYCIOBMJIM COLMANbHAs CPEAa BO3HHKHOBCHUS
CaMOH CKa3KH U OOITHOCTh CTOPUYECKUX YCIIOBHH ONPEAEICHHBIX 310X, B KOTOPBIX IPOKUBAIN HEMIIBI H PYCCKHE.
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Abstract. An important part of human culture and history is folk history, which is passed down from generation to
generation. Language, as a part of folk culture, is not only a means of understanding nature, but also a means of intro-
ducing people to the whole spiritual life. Touching upon the mentality of the German and Russian peoples, it is impossi-
ble to ignore such a kind of oral folk art as a fairy tale, which stores information about everything that makes up the
content of the culture of a particular people. Despite all the similarities, the fairy tales of each nation have their own na-
tional characteristics, which form a completely different vision of the same problem, which is manifested in the charac-
ter of the characters, their spiritual culture and way of life. The theoretical significance of the research lies in the fact
that the perception of fragments of linguistic worldviews formed in previous epochs by modern speakers of different
ethnic groups is investigated on the basis of fairy tales. It is noted that the similarity and difference of fairy-tale motifs
caused the social environment of the origin of the fairy tale itself and the common historical conditions of certain
epochs in which Germans and Russians lived.
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BBenenue

HcTopuueckue myTH KM3HU HEMELIKOTO U PYCCKOT'O HapOJ0B OTJIMYAIOTCS APYT OT Apyra, Kak
U3BECTHO, HE TOJIBKO BO3PAcTOM, TUIIOM, HO U YPOBHEM. DTHU pa3iIn4usl U OTHOILIEHUS IPUCYTCTBO-
BaJIM CTOJIETUSAMM M NEPUOJAUYECKU JOMOIHIIUCH BCIJIECKAaMU JI00BU UM HeHaBUCTH. OHAKO HUKa-
KO HapoJ He BBI3BIBAJ Y PYCCKHUX TaKOI'0 OOJIBLIONO BOCXHMILEHHS, KaK HEMIIbl. DTa HalUs SIBUJIACh
"yuuTteneMm" U "HacCTaBHUKOM'" MHOTHX MOKOJIEHUH pyccKod MHTeuMreHuuu. [IpumepHo Takue xe
YyBCTBa, HO YacCTO C IPUMECBHIO CTpaxa Nepe] pyCCKMM BOCTOYHBIM COCEIOM, UCIIBITHIBAIM U HEM-
1pl. Tem He MeHee, 000MM HapoJaM, Pa3MbIIIEHUS O POJIMHE, YECTH U IOCTOMHCTBE, O KU3HEHHBIX
pPafocTsIX U TOPECTAX, MO3BOJWIM COXPAHUTh U MPOHECTH Yepe3 MHOIME BEKa LIEHHEHIIMM IUIacT
YCTHOTO HAapOJIHOTO TBOPYECTBA, COCTOSILIUNA M3 MHOKECTBA OBUIMH, MECEH, MOCIOBUI] U MOT0OBO-
POK, 3araJiok, JIereH, KoJblOeIbHbIX NTeCEH U, KOHEUHO e, CKa30K. Takoe oOuiie yCTHOTO HapoI-
HOT'O TBOPYECTBA, KOTOPOE, C MOSABJIEHUEM NMHUCbMEHHOCTH, ObLIO 3aKPEIJIEHO ¥ YBEKOBEYEHO, M03-
BOJISUIO BCETIa UMETh O] pyKOH IIEHHbIE U MyZApbIe OTBETHI HA MHOTHE 3]1000/IHEBHBIE BOIIPOCHI.

V3HavanabpHBIE KOPHH HEMEIIKOTO (POJIBKIIOPA TeHETHYECKHU MEPETUIETAIOTCS C CAMBIMH Pa3HBI-
MU IIEPUOJIaMHU U YCTOSIMH B KM3HHU Hapona. VX mpucyrcTBue, B BUAE OTAEIBHBIX IIECEH, CKA30K,
3ara/ioK, MOCJOBMIl M JPYTHX KaHPOB, XOPOIIO MPOCMATPUBAETCS B MaMSATHUKAX, AOLIEAUIMX 10
Hac U3 JAJIEKON JPEBHOCTH, a JMHIBUCTUYECKUM aHAJIN3 CBUACTEIBCTBYET O HAIMYUU B 3TOM ALY
TaKUX JKaHPOB KaK cara, CKa3ka M IIBaHK, KOTOPhIE OTJIMYAIOTCS IPYT OT Apyra ocoObIM cBOeoOpa-
3ueM u ucropueil. Hampumep, cara, npeacraBisier co60i MU(POIOrMYECKH WU JIETeHJapHbId, TO-
BECTBYIOIIHI O KAKMX-JIMOO MPAaBINBBIX COOBITUSIX paccKa3, MepeaaBaeMblii OT MOKOJICHHUS K TIOKO-
neHuro. Heckonpko MHauYe BBIMVISIANAT cara, IOBECTBYIOLIAs O MPUPOIHBIX, OJyXOTBOPEHHBIX SIBJIC-
HUSIX, BOCHIPUHIMAEMBIX YEIOBEYECKUM CO3HAHHEM Kak 00pa3 3JbIX WM JOOpHIX MyXoB. B gucio
repoeB HEMELKHX Car BXOASAT U MHOIOYHMCIICHHBIE JIECHBIE U BOJSHBIE TyXU, THOMBI, BEJIMKAaHBI,
MEpTBELbl, HE HAIIEIINE MOKOS B MOTWJIaX M JpPYrue NepcoHaxku. B kauecTBe MpuMepoB MOTYT
CIIY’)KHTb TEPCOHaXHU U3 cka3ok OpatbeB S. u B. I'pumm «Frau Holle» / «"ocioxa Merenuma» u
«Frau Trude» / «I'ocnioxa Tpyma» u apyrue, reposiMi KOTOPBIX MOTYT OBITh TaK)Ke KHS3bsI U KOPO-
7M. DTOT KaHp [MOBECTBYET HaM 00 OU€Hb JPEBHUX MEPHUOIaX UCTOPUU YETIOBEYECKOT0 poJia, ¢ MpHU-
CYIIMMH €My MOTHBAaM{ KaHHHOAJIM3Ma, OCTABIICHHUS JETEH M JKeCTOKMMHU HaKa3aHUSIMH, KapiiuKa-
MU, pyCaJIKaMH, BEJIMKaHAMU U NIPU3PAKaMHU.

Obcyxkaenne

K nocraToyHo JpeBHUM MPO3aMueCKUM MMOBECTBOBAHMUSAM B HEMELKOM (DOJIBKIOPE OTHOCATCS
U KOPOTKHE paccKa3bl — MIBAaHKH, IPEICTABIISIIONINE B CMEIIHOM BHJI€ MHOTOYHCJIEHHBIX MOIOB U
0COOEHHO MOHAXO0B, MOTPA3LINX B HEBEKECTBE, MIbSHCTBE U pa3BpaTe, Hanpumep, pacckas «Kak mo-
HaxX BBITACKMBAJ Yy JEBUIBI 3aHO3Y M3 HOrW». CoOBITHS B TaKOM JKaHpE, a OH OYEHb OJM30K K
CKa3KaM, MOT'YT MIPOUCXO/NUTh B peaJibHOW KU3HHU JII0JIeH, Ha HeOecax U B any.

Hemenkue nerenpl, caru ¥ CKa3ky HaIllOJHEHbl U MHOTOYHMCIIEHHBIMHU CYILIECTBAMHU, AJb(hamu
(Elfen), rHomamu (Zwerge), pycainkamu (Meerjungfrauen), momoBbiMu (Brownies), BeapmMamu
(Hexen), obGnamarommmMu CBEpXbECTECTBEHHBIME CIIOCOOHOCTAMU. [IpaBma, mo ¢usndeckoit cuie
OHM HECKOJIbKO YCTYIMAIOT JIOASM, HO KHUBYT PAJOM C HUMM, BMEIINBAIOTCSA YacTO B UX JKHU3Hb, 110-
Morasi UM MM HaHOCS Bpel. MHOTHe HEMENKUE CKa3KHU MMOCTPOECHbI KOMIIO3ULIMOHHO Ha MPOTHUBO-
MOCTaBJIEHUH O€HOro U 6oraTroro, JOOPOro M 3710r0, BHICOKOTO M HU3KOT0, UMEIOT OOILIEU3BECTHBIE
3a4MHBl U KOHLIOBKH, COJEPKAT MHOTJA Takxke uucia 3, 7 u 12, a B HEKOTOPBIX CllydasX BHYTpU
WIN B 3aBEPIICHUH COJEP)KaHMsI TaKXKe CTUXOTBOpPHbIE BCTaBKH. Henb3sl HE OTMETUTH U TOT (akT,
YTO HEMELKas BEeAbMa, HallpUMEp, KapJAUHAIbHO OTJIMYAaeTcs OT pycckoil baOwl-Aru. Orta «zamay
JIOBOJIBHO IOCJIEZOBATEIbHA B CBOUX JEHCTBUAX M aKKypaTHA, OAHHUM CJIOBOM, JKHBET OHA «IIO-
€BPOIEHCKN», HE B Y)KACHOM, MOKPBITOM MAayTHHOMN U TpsA3bi0 U30YIlIKe, a B JOOPOTHOM, YHUCTOM U
YIOTHOM JJOMHKE, «COOPY>KEHHOM) 4acTO U3 II€YEHbs, IUPOrOB U caxapa.

CnaBstHCKass MH(OJIOTHS YXOAWT CBOMMH KOPHSMH B JIPEBHHE S3BIYECKHE BO33PCHUS H
KyJbThl. BIJIOTh 10 XpUCTHAHU3ALMH SI3BIYECTBO TECHEHIIMM 00pa30M OXBAaThIBAJIO HE TOJBKO Ay -
XOBHYIO, HO ¥ OOJIBIIIYIO 4aCTh MaTE€pUAJIbHON KYJIbTYpPBI, yOexkaast 00IIecTBO, B TOM, YTO OHO ITOJI-
HOCTBIO TIOJIBJIACTHO CBEPXBECTECTBEHHBIM cuiaM. [IpuMedarensHo, paBaa To, YTO BILUIOTH 0 Ha-
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CTOSIILIETO BPEMEHU HET HH OJHOTO TOAPOOHOTO M JOCTOBEPHOTO MCTOYHMKA, B KOTOPOM OBLTH OBl
IIMPOKO OTMCAHBI CYIIECTBA U3 CIAaBIHCKON Mudomorun. [1oaToMy, sI3pIMECTBO MOXKHO paccMaTpH -
BaTh, MOXKAIYH, KaK OJHY M3 MEPBBIX PETUTHO3HBIX (JOPM OCBOEHHS YEIOBEKOM OKPY)KAIOIIEro
MUpa, CIIOCOOCTBOBABIIIYIO TIOSBJICHUIO B €r0 BOOOPaKEHUH TaKUX MUCTHUECKUX U CKA30YHBIX TIEp-
COHa@KEH KaK JIOMOBOH — XO35IMH W MOKPOBUTENb JJOMa; pycalka — W3BECTHAs COOJIa3HUTEIbHUIA
OoraTelx ¥ OCTHBIX JIIOJIEH, C TEJIOM JKEHIIUHBI U PHIOBMM XBOCTOM; baba-fra — npeBHeWmid u
IIMPOKO M3BECTHBIN MEPCOHAX W3 CIABIHCKOM MHU(OIOTHH, OJHLETBOPSIONINN co00i 00XeCTBO
CMEpTH, OXPAHSIONIEe BXO/ B MUDP LAPCTBA MEPTBBIX U COMPOBOXKAAOIIEE Ty 1A AYIIU YCOIIIHX.

Kpyr mugonorudecknx CymecT BKIIOYAET U TaKOW OTPHUIATEIBHBIA NepcoHax, kak Kormeit
BeccmepTHBI (KOIIYyHBI — JEpeBSHHbIC TAOJIMYKM C HAHECEHHBIMH HAa HUX 3HAHMSAMHU JAICKHX
NPE/IKOB) — XPaHHUTENb CBALICHHBIX KHHUT APEBHUX claBsH. [IpaBna, mocie BBEIEHHS MPaBOCIABUS
ATOT MEPCOHAXK, OTHOCUBIIMICS K MOJIOKUTEIHHBIM IPEICTABUTEISIM CIIaBIHCKOTO MAHTEOHA, OKa-
3aJICSl TIOJTHOM MPOTHUBOIIOJIOKHOCTBIO U CTal 0003HAYaTh JIONCH, MPUACPKUBAIONIMXCS TPEBHUX,
HEXPUCTHAHCKUX OObIYAEB.

OcoOBIM KJIaIOM MYIPOCTH B 3TOM IUIaHE OTJIMYAeTCs HApPOAHAs CKas3Ka, Hecymas B cebe
0c0o0yI0 HAIMOHAIBHYIO KYJIBTYpYy W OBIT. A MHOTOBEKOBOE CYIIECTBOBAHHWE HEMEIIKOW M PYCCKOM
JMTBOKYJIBTYPHBIX OOLTHOCTEH CIIOCOOCTBOBANIO HAKOIUICHHUIO OTPOMHOTO KOJIMYECTBA BECENBIX U
TPYCTHBIX, TOOPBIX H 3JIBIX, BOJNMICOHBIX W MPUOIKAIONIMX CBOE COJIEP)KAaHHE K PEaTbHOCTH CKa-
30k. COOpHHMKH HEMEIKUX CKa3ok OpaTtheB B. u . 'pumm n HapoaHbIx pycckux cka3zok A.H. Ada-
HACcheBa — ATO HE MPOCTO COOpaHUs, a HEKOE 3ePKATbHOE OTOOpaKEHNUE UCTOPUH, KYJIBTYpHI, OBITA,
HpaBOB U 00bIyaeB 000oux HapoaoB. Kakaas ckaska crmocoOHa HE TOJIBKO Pa3BIeKaTh, HO U JIOHOCUT
JI0 HACTOSIIEro M OyIyIero MOKOJIEHWH MHOKECTBO HOBBIX, HEM3BECTHBIX 3HAHWHA M TITyOOKHX
BreyarieHuii. CBoeoOpasue 3TOro ’kaHpa yCTHOTO HAPOAHOTO TBOPYECTBA YCMAaTPUBACTCS yXKE B
TOM, YTO TPE/CTABICHHBIC B HEM COOBITHS XapaKTEPH3YIOTCS OTCYTCTBHEM, KaK ONPEAEICHHOTO
reorpaguueckoro MecTa, Tak ¥ BpeMeHH, Hanpumep: «Es war einmal ein alter Konig...», «Vor Zei-
ten war ein Schneider...», «Es war einmal ein kleines Médchen...» nmm «Kun 6bu1 cTapuk co cra-
PYXO#i...», «B HEKOTOPOM LIApCTBE KHJIH J[BA KPECThSIHUHA. ..», «BBIBaNIO 1a )KUBAJIO — KUIU-OBUIN
CTapyK CO CTApyXOW...» U Apyrue, Hanmpumep: "An einem Sommermorgen sal ein Schneiderlein auf
seinem Tisch am Fenster, war guter Dinge und ndhte aus Leibeskréften" [4. Grimm. Der tapfere
Schneiderlein. Ne 20. C. 142]. / «)Kapkum JeTHUM IHEM CHUAET OIWH MOPTHSKKA, CKPECTUB HOTH,
Ha CBOEM CTOJI€ Y OKOIIKAa; OH ObUI B OYEHb XOPOILIEM HACTPOCHHWU W PadOTa] MIJIOK YTO OBLIO
moum» [1. I'pumm. Xpabpserit noptasbkka. Ne 20. C. 90].

JIpyroit 0COOEHHOCTBIO KaHpa SIBISICTCS HAIMYME B HEM MOTHBA, HE XapaKTEPHOTO ISl PyC-
CKOT0, HaIlpuMep, TOSBJICHUS Ha CBET JOYEPH U MOTHB 3aBUCTH, O YeM MOBECTBYET HaM HEMEIIKast
cka3ka «Schneewittchen / Benocuexka». B HekoTopoM mapcTBe, B HEKOTOPOM TOCYJapCTBE BO
JIBOPIIC JKWJIa TIPUHIIECCa, KpacaBuIla M camasi MIJIasi IEBYIIIKA Ha CBETE Ha 3aBUCTH CBOCH 3101 Ma-
yexe. Madexa Tarxoke Oblila O4eHb KpacHBa U 'y Hee ObLIO BOJIIEOHOE 3epKajiblle, KOTOPOE TOCTOSH-
HO TOBOpWIIO eif 00 3ToM. OHaX bl OHA yCIbIIIala OT 3epKajblia, 4To bemocHexxka — camasi Kpacu-
Bas Ha BceM cBeTe. KoposieBa cuiibHO pasrHeBaiach, penia n30aBUThCS OT JEBYIIKU U IIPHKa3aia
OTBE3TH €€ B JIEC U TaM YOUTb.

HemnoBTOpuMBIil J)KU3HEHHBIH YKJIaJ MPEAKOB ChOpMHPOBAT B HEMEIKOH KYJIBType U 0co0oe
OTHOIIEHHUE K TOHATHIO ceMbst. Hanmpumep, 0 HapoTHOMY TPEIaHHUIO CUUTAIOCH, YTO €CIIH CBaab0a
IPOXOJUT BECENO U 33J0PHO, TO U HOBAasl CEMbsI OyJET KPENKOH M MPOYHOH. DTO MOBEPHhE MPOYHO,
MOXaJTyH, OTIeYaTaIoCch B CO3HAHUK MHOTHUX JIFOJICH U 4acTO MPETBOPSIIOCH B KH3HB B IPO3€ U JIHPH-
ke. Ero nmprcyTcTBHe MBI OTMEYaeM M B TaKMX M3BECTHBIX CKa3kax Kak «Schneeweillchen und Rosen-
rot / benocuexxka n Anonsernk», «Konig Drosselbarty / «Kopomnb dpo3mo6opony», «Dornrdschen /
HIumoBHmuek», «Schneewittchen / BenocHexkka 1 ceMb THOMOBY» M MHOTUX JpYyruX, Hampumep: "Da
war ihm Schneewittchen gut und ging mit ihm, und ihre Hochzeit ward mit groer Pracht und Herr-
lichkeit angeordnet." [4. Grimm. Ne 53. C. 257] / «benocHexka coriacuiach 1 MoIuia BMECTe C HUM;
Y OTIPA3IHOBAJIM OHU CBab0y ¢ Oosbioi NbIIHOCTBIOM [ 1. CHerypouka. Ne 53. C. 203].
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JU1sl pycCKOrOo MHUPOBO33PEHUSI CEMbsI TAKXKe SIBJIIET COOOH HEKYI0 YCTOMUMBYIO M KPEHKYIO
OCHOBY. Bo MHOTHX CKa3zkax pedb MJIET O HACYHIHBIX BOIPOCAX OTHOUICHHS POIUTENCH W JeTeH,
KaK pOJIHBIX, TaK U MPHUEMHBIX, Hanpumep, B «CHErypodke», peub UAET Mbl O TOPbKOH Oene cTapu-
Ka U CTapyXH, y KOTOPbIX He Obu10 feTeit: «Kumu-0butn ctapuk co crapyxoi. Kumu nanHo, Ipyx-
Ho. Bce Obl xopomo, 1a ojHO rope — AeTell y HuX He Obuio» [5]. HesamerHo mpubinsniack cta-
POCTh ¥ MM TPUIIIOCH 3a 3TO paciuiauyuBaTbes. Ho oHaXIpI 3UMOM CTapuKy BAPYT MPHIILIA B TO-
JIOBY MBICIIb — CJIETIUTh JOUKY U3 cHera. 1 B Kakoi-TO MOMEHT, ClIeIUIEHHast U3 CHera u BooOpaskae-
Masi Jouka, oxuBaer. VX pamocth O6e3rpaHuyHal... MHOXECTBO MOAOOHBIX NPUMEPOB CBUAETEIb-
CTBYET O TOM, YTO B PYCCKHMX HApOJHBIX CKa3KaX CeMEWHbIe OTHOLIEHHMS IOJBIACTHBI IPAaBOCIaB-
HOM MOpaiy, a poJUTeNbCKas JI000Bb 0OeperaeT JeTei OT BCeX HeCUacTHil.

OTMeueHBl M Cllydad, KOT/Ia CIOKET CKa3KM CTPOMTCA Ha OOpbOe MPOTUBOMOJOKHOCTEH —
ITOJIOKUTENIBHBIA ¥ OTPULIATENIbHBIN Tepoi. [10710KUTENbHBIN TepOil HEMEKON CKa3KH — 3TO MYX -
yiHa B o0pa3e coJjiata, Xpadporo MOPTHSLKKY U Tak Janee, Harmpumep: "...sie liefen, als wenn das
wilde Heer hinter ihnen wére, und keiner wollte sich mehr an ihn wagen. Also war und blieb das
Schneiderlein sein Lebtag Konig" [4. Das tapfere Schneiderlein. Ne 20. C. 142] / «...oHu Bce Opo-
CHIIACH 0€XaTh, CIIOBHO OBl 32 HUIMH THAJIACh HEYHCTAs CHJIA; M HUKTO YK HUKOTIA HE 3ayMbIBaJ
Oosnble MOAHATH Ha Hero pyky» [1. XpaOpsiit noptHsbkka. Ne 20. C. 90]. Henb3st He OTMETUTH U
TaKyl0, CBOWCTBEHHYIO HEMIIaM 4YEpPTYy XapakTepa, KakK TPYAOJ0He, KOTopas XapakTepHa He
TOJIKO I'epOsiIM MHOTMX CKa30K, HO U COBPEMEHHOMY IOKoJeHHI0 Hemenkoi Hanuu: «Frau Holle /
Iocnioska Merenuna», «Die Wichtelmanner / momoBsie», «Konig Drosselbart / Koposb-/Ipo3mo-
BUK» U Jp., HanpuMmep: «Das ist zur Belohnung deiner Dienste," sagte die Frau Holle... [4. Frau
Holle. Ne 24. C. 169] / «D10 Tebe 3a TO, 4TO THI TaKk MPHIEKHO paboTayia, — cKa3zaja rocroxa
Metenunua» [1. ['ocnoxa Metenuna. Ne 24, C. 109].

He meHee uHTEpEeCHON B 3TOM IUIAHE SABJIIETCS U PYCCKas CKa3Kka, B KOTOPOW I'epor HUKOIA
HE OCTaBJIAIOT JAPYr JApyra B Oene, a 3TO e U €CThb YepThl KOJUIEKTUBU3MA, YHACIIEOBAHHBIE OT
A3blYecTBa, Harpumep, B «llapeBHe-naryiike», B KOTOpOHl ceie3eHb nomoraer MBany-napeBudy
noMaTh yTKY, IIlyKa JIOCTAeT CO JHA MOps SO0 C UITION, MeJIBEelb CHUMAET CYH/IYK C JIepeBa.

3arparuBaeTcs U Takas HeTaTHBHAS JUTS IPYTUX HAPOJOB UepTa KaK «ICHBY, 3HAKOMAs U I -
POKO MpHUCYyIIasi MPEeICTaBUTENSAM PYCCKOW 3THOKYJIBTYPHOI OOIIHOCTH, Hampumep, B ckaszke «llo
IIyYbeMy BEJICHHIO» Oe3aenbHUK EMens nHaAMu BajseTcs Ha medn Oe3fenbHuYast, a IlyKa TOKOPHO
UCIIOJIHSET BCE €ro JKEIaHusl.

Hemenxkuii cka3uTenb o4eHb CEPbE3HO MOJIXOIUT M K MOHATHIO "cripaBeanuBocTh'". Hampu-
mep, B «Cka3ke 0 TOM, KTO XOJHJI CTpaxy, YUUThCs» OpaTrbeB ['puMm, MIIaALIMi CbIH, HECMOTpPS Ha
TO, YTO €TO CUUTAIOT «IYPHEM)», YECTHO BBHITIOIHSACT HaKa3 BOJIICOHNKA U JICJHT, JOOBITHIN Y HEUH -
CTOM CHJIBI KJIaJ], pPOBHO Ha TPU YacTH: OJIHY YacTbh 30JI0TA OH OT/AAeT OeTHSIKaM, IPYTyIo MOJyyaeT
KOpOJib, & TPETHIO 3a0upaet cebde.

B pycckoii xe HapoaHoil ckaske «Bemwmii con» B oopabotke A.H. Adanacwena [3. T. 2. C.
356] mmaammii ceiH Kynna MBaH OpICTpO pa3peniaeT MHOTOJIETHHUH CIIOp TPEX y»Ke CTaphIX OpaTheB,
KOTOpbIE HE MOT'YT MOJAEIUTh MEXy COOOH HacIeICTBO MOKOWHOro oTua. [lycTuB cTpensl 1 nocias
3a HUMH CHIOPAIIUX OpaTheB, OH CIIOKOWHO 3a0upaet Bce cede. CiaenoBarenbHO, TOXUTUTh WU OTO-
Opatb 4TO-TO y OOraThIX MM OTPHULATENBHBIX I'€POEB, HAIIPUMEP, MEIIOK C 30JJ0TOM HJIU LIApEBHY,
B PYCCKHX CKa3KaX HE pacCMaTpUBAETCS KAaK MPOCTYIOK, a CYUTAETCS yalbIo.

JIOBOJIBHO YETKO B PYCCKOM CKa304YHOM MHpE MPOCMATPHUBAIOTCS U TaKUe MOHATHUS KaK 0o-
opo u 3710. IloCTynIKH T€pOEB MOTYT COBEPIIATHCS, HE BO MCIIOJTHEHNE KaKUX-TO MPEIANHCAHUN U
3aKOHOB, a UCXOMs U3 MX ILenecoodpazHocTH. [Ipu 3ToM Bonpoc MCIpaBieHUs TUIOXUX MEepCOHa -
KeH Jake He 3aTparuBaeTCs, MOCKOIBKY, UCXOAS U3 PYCCKOW MOCIOBHIIBI — rOpOaTOro MCIPAaBHUT
MOTHJIa — OHHM TEepHAT (PUACKO WIIM K€ UX MPOCTO YHHUYTOXKAIOT. [ToCKOIBKY TOJBKO 3a 100phIe
MIOCTYTIKU T'epoil OyAeT BO3HATPaKJCH U MOJyYUT BCE, @ MOXKET OBITh U Oobine [6]. B Hemenkoin
CKa3Ke «30JIylIKa» 371as Mayexa 3acTaBjseT AEBYIIKY C yTpa 10 HOYM paboTaTh, a €€ POAHbIE 10 -
yepu Oe3menbHUYaroT: "Da musste es vom Morgen bis Abend schwere Arbeit tun, frith vor Tag
aufstehen, Wasser tragen, Feuer anmachen, kochen und waschen" [4. Aschenputtel. Ne 21. S. 154]
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/ «/ nomxkHa oHa ObLIa TaM C yTpa JJO CaMOro MO3JHET0 Beuepa HCIONHATh YepHYI0 paboTy: BCTa-
BaTh PaHO YTPOM, HOCUTh BOJY, TOIMUTH M€4b, CcTpANATh U MBITh» [1. 3omymika. Ne 21, c. 75]. Je-
BYILIKA JIIOOUT BCEX, HO CBapjiMBas Mauexa M €€ 3JIble, 3aBUCTIMBbIE JOYEPU HE NAIOT €l JKUTh
CIOKOIHO U ObITh cuacTiimBoii: "Du Aschenputtel”, sprach sie, "bist voll Staub und Schmutz und
willst zur Hochzeit? Du hast keine Kleider und Schuhe und willst tanzen!" [Ttam xe. Ne 21. S.
154] /.../ «Te1 Beap 3oiymika, — cka3ajga €l Madexa, — BCS ThI B 30JI€ J]a B TPsI3H, KyJa YK TeOe
uATH Ha up? Y 1e0s BeJb HU IUIAaThsl HETY, HU Ty(densb...» [Tam xe. Ne 21, c. 75]. Ho mup He Ge3
NoOpBIX Jronei. JleByIika mojrydaeT moMoulb OT J00poii ¢er 1 BRIXOAMT 3aMyX 3a mpuHia: "Als
die Hochzeit mit dem Konigssohn sollte gehalten werden, kamen die falschen Schwestern, woll-
ten sich einschmeicheln und teil an seinem Gliick nehmen. Als die Brautleute nun zur Kirche gin-
gen, war die élteste zur rechten, die jiingste zur linken Seite: da pickten die Tauben einer jeden
das eine Auge aus. Hernach, als sie herausgingen, war die alteste zur linken und die jiingste zur
rechten: da pickten die Tauben einer jeden das andere Auge aus. Und waren sie also fiir ihre Bos -
heit und Falschheit mit Blindheit auf ihr Lebtag bestraft" [Tam »xe. Ne 21. S. 154]. / «Korna npu-
110 BpeMst ObITh CBaJb0€, IBUINCHh U BEPOJIOMHBIE CECTPBI, XOTEIU K HEH MOJ0NbCTUTHCS U pas3-
JIeUTh ¢ Hel ee cuacThe. M korna cBajeOHbIN Moe3 ] OTHpaBUiIca B LIEPKOBb, CHJIEa cTapilas 1o
IpPaByIO PyKy, a MJIaJIas o JEBYIO; U BOT BBIKJIECBAIU roJlyOH KaXJ0H M3 HUX MO Ii1a3y. A 1mo-
TOM, KOTJja BO3BpaIllaJIUCh HA3aJ W3 LEpPKBM, CUJENA cTapllas IO JIEBYIO PYyKy, a Miajamas 1o
IPaBYIO; M BBIKJIEBAJIM TOYOM KaXI0#M M3 HUX elle o riaszy. Tak BOT ObUIM OHM Haka3aHbl 3a
37100y CBOIO U JTyKaBCTBO Ha BCIO CBOIO KHU3HB CIENOTOM» [Tam xe. Ne 21, ¢. 75].

B pycckoit HapogHoii ckaszke «llapeBna-msarymika», Komeit 6eccMepTHBIH, 3a TO, YTO J0Yb
IIPEB30IIJIa €0 YMOM U XUTPOCThIO, cBoero otua — Komess beccmepTHOro, npespaiaer ee B Jisi-
rymky: «Bacunmca Ilpemynpas xurpeid, MyapeHeil cBoero oTua ypoJuiach, OH 3a TO ocepyall Ha
HEee W BeJell e TpH Trojia KBakymiero ObITh» [AdanackeB. [lapeBHa-nmsarymka T. 2. Ne 269, c. 265].
MBaH-1lapeBUY OTHpABISIETCS B IyTh, YTOOBI BBI3BOJIMTH U3 IUIEHA CBOIO keHy: «lIBaH-LlapeBHY
TOpPBKO 3arjiakaj, IOMOJIUJICS OOry Ha BCE Ha YEThIPE CTOPOHBI M MOLIEIN, KyJa IJ1a3a TIsasIT» [Tam
xe. T. 2. Ne 269, c. 265]. MBan-1apeBuy 3a00TIUBO U MO-J0OPOMY OTHOCHUTCS K >KHUBOTHBIM, MTH-
1am 1 peidam: «Maer 9ucTeIM mosieM, rmomnajaaercs emy Measenb. "Jlait, — ropoput, — yobro 3Beps!"
A mensens nposemian emy: "He Oeit mens, Ban-mapeBuu! Korga-uuOynaes npuroxycs tede". OH
noskazesn u nouien ganeiie» [Tam xe. T. 2. Ne 269, ¢. 265] u oHu 1atart emy TeM xe: «Bapyr oTky-
Jla He B3sUICS — MpUOeskan MeBelb U BBIBOPOTUII IEPEBO C KOPHEM; CYHIYK yIaj U pa30ouics Bape-
0e3rm». «MBan-napesuu nomen B goM Komes, B3sin Bacunucy Ilpemynpyto 1 BopoTuics A0MOiA.
[Tocne Toro oHu >XMJIK BMECTE U JIOJITO U cyacTiIuBo» [TaM xe. T. 2. Ne 269, c. 265].

BriBoaBI

HcTopus, KynbTypa M Hacleaue, Kak HEMELKOro, TaK U PYCCKOro HaponaoB, (pOpMHUpOBaHUE
KOTOPBIX MPOUCXOAMUIIO HA TPOTSHKECHUH MHOTHX BEKOB, O0JIAZIAI0T CBOCH CIIEIM(PHUKON U HETIOBTO-
PUMOCTBIO M HaXOJST CBOE MPEIOMIICHUE U OTpa)keHHE BO MHOXeCTBE CKa3zoK. JIto0oi cka3ke npu-
Cyllla U ONpejesieHHasi MOpaJlb, KOTOpasi CBOAUTCA K TOMY, YTOOBI YeJIOBEK JAenan Jo0po, KOTopoe
HE MpoMajieT, a J00poM K HeMy U BepHeTcs. [Ipu 3ToM ciieyeT OTMETUTb, YTO B HEMELKON CKa3Ke,
MBI OTMEYaeM, KOHEUHO K€, 3HAYUTEIIbHBII OTTEHOK MPHUCYTCTBUS HEMEIKOW JAEPEBHH U KYJIbTYp-
HBIX Tpaauluid. B pycckoii e npocmaTpuBaeTcs KOJIOPUTHOE MPUCYTCTBHE HAI[MOHAJIBLHOW HCTO-
UM, TPOBUHIIMU M KYJIBTYPHBIX TPAIUIIHA.
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